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Французский язык – язык французов (официальный язык Франции), франкоязычного 

населения Бельгии, Швейцарии (главным образом во франкоязычной части – Романдии), 

Канады (главным образом в Квебеке), в которых является одним из официальных языков. 

Французским языком пользуется население многих государств Африки, Карибского 

бассейна (Гаити и т.д.), Французской Гвианы, в том числе и в качестве официального языка. 

Французский язык относится к индоевропейской семье языков (романская группа, 

галло-романская подгруппа), развился из народной латыни и ушел от нее дальше, чем любой 

другой романский язык. Письменность на основе латинского алфавита. Один из шести 

официальных и рабочих языков ООН. Французский язык является официальным языком 

большого числа международных организаций (ООН, ЕвроСоюза, ЮНЕСКО, НАТО, 

Международного Олимпийского Комитета…) и одним из самых изучаемых в качестве 

иностранного.Согласно данным организации «Франкофония», число людей, действительно 

способных изъясняться на французском языке – порядка 274 миллионов человек. [1] 

Франция является одним из ведущих государств Европейского союза. По многим 

важнейшим вопросам ее позиция является определяющей и служит примером для других 

государств. Франция явилась одним из первых государств, с которым Казахстан подписал 

Договор о дружбе, взаимопонимании и сотрудничестве между Республикой Казахстан и 

Французской Республикой от 23 сентября 1992 года. [2] 

Франция одна из первых признала независимость Республики Казахстан. В 1992 году в 

первом концептуальном документе «Стратегия становления и развития Казахстана как 

суверенного государства» Президент Республики Казахстан Н.А. Назарбаев отмечал, что 

«политику вхождения в мировое сообщество необходимо строить с учетом должной оценки 

возможностей партнерства трех главных центров рыночной системы – США, Японии и 

Западной Европы, памятуя о том, что именно они выступили побудительной силой 

интенсификации мирохозяйственных связей. Взаимодействие с ними открывает также путь в 

международные финансовые институты». [3] Таким образом, заложив прочную основу для 

реализации двусторонних и многосторонних отношений со странами мира, наша страна 

стала входить в мировое сообщество. 

Внешняя политика Франции затрагивает так или иначе все страны мира. В этой связи 

опыт Франции определяет определѐнный интерес для Казахстана, где новые экономические 

и политические реалии внесли существенные коррективы в характер, формы и направления 

международной политики в условиях усиливающегося влияния интеграций. Отношения 

между Францией и Казахстаном в экономическом и торговом планах характеризуются своим 

динамизмом, взаимодополняемостью и потенциалом. Казахстан стал привилегированной 

зоной для французских инвестиций. 

Таким образом, французско-казахстанские отношения начались сразу после 

провозглашения независимости нашей страны. 7 января 1992 года Французская Республика 

признала государственный суверенитет Республики Казахстан. 25 января 1992 года были 

установлены дипломатические отношения между двумя странами. [4] Важной вехой в 

развитии двусторонних отношений стал официальный визит Президента РК Н.А. Назарбаева 

во Францию в сентябре 1992 г. Этот визит был ознаменован тем, что стал первой встречей 

лидеров двух суверенных государств Н.А. Назарбаева и Ф. Миттерана, а также подписанием 
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основополагающего документа – Договора о дружбе, взаимопонимании и сотрудничестве, 

который определил базовые принципы двусторонних отношений по всем направлениям [2]. 

Вышеназванный первый официальный визит дал импульс практической реализации 

двусторонней кооперации. Прилагаемый к данному Договору Протокол об экономическом 

сотрудничестве между Правительствами двух стран является неотъемлемой частью данного 

Договора [5]. Подписанный Договор заложил прочные правовые основы отношений между 

Казахстаном и Францией, который, в свою очередь, охватывает практически все стороны 

сотрудничества в различных областях [2, 4]. 

Президент Франции Франсуа Олланда 5-6 декабря 2014 года посетил Астану. По 

итогам переговоров была принята совместная декларация президентов Казахстана и 

Франции. В присутствии глав государств был подписан ряд документов, которые 

затрагивали сотрудничество стран в различных сферах. Министерство образования  и  науки  

РК  и Министерство национального образования, высшего образования и науки Франции 

подписали два соглашения: в области университетского сотрудничества, науки и 

профессионального образования и о взаимном признании дипломов, университетских 

степеней и периодов обучения. Были заключены партнерские соглашения о двустороннем 

сотрудничестве во многих областях. Следует отметить, что Французская Республика одна из 

первых среди европейских стран поддержала идею о проведении в Астане Саммита ОБСЕ. 

Стоит подчеркнуть, что при Ф. Олланде продолжается рост французских инвестиций и 

экспорта в Казахстан. Особое место в сотрудничестве отдается сфере образования. В Астане 

состоялся V Форум высших учебных заведений, а в Алматы открыт первый в Центральной 

Азии филиал университета «Сорбонна». В столице также открывается памятник Шарлю де 

Голлю, который в 1966 году посетил космодром Байконур. Таким образом, между двумя 

странами идет поступательное развитие сотрудничества. 

Исходя из факта, что французский язык – это официальный и рабочий язык известных 

международных организаций, изучение французского языка в Казахстане является 

актуальным, о чем и говорят показатели роста записи на курсы во Французских Альянсах г. 

Астаны и Алматы (1350 обучающихся в текущем году, в Алматы – 700, в Астане - 650). В 

Шымкенте открылся Французский Альянс 26 августа 2015 года. 

Эти культурно-образовательные центры осуществляют свою деятельность при 

поддержке Посольства Франции в РК и находятся под эгидой Французского Альянса г. 

Парижа, основанного в 1883 году. Они входят в сеть из 1071 Французских Альянсов, 

существующих по всему миру.Главная цель Альянсов заключается в повышении количества 

людей, изучающих французский язык и желающих знать культуру современной Франции. 

Альянсы предлагают курсы по изучению французского языка всех уровней, а также 

возможность сдачи официальных экзаменов на получение государственных дипломов по 

французскому языку (DELF, DALF) и тестирования на поступление во французские вузы 

(TCF, TCF-DAP). Также в Альянсах существует бюро переводческих услуг и отдел языковых 

поездок во Францию. 

Посольство Франции в РК обеспечивает также распространение французского языка 

посредством реализации трех проектов при поддержке Министерства Образования и Науки 

Республики Казахстан: 

 распространение французского языка в школах посредством открытия с 2005 г. групп 

по раннему изучению французского как первого иностранного языка со 2-го класса, а также 

двуязычных групп в лицеях, где предметы география и история ведутся на французском 

языке; 

 осуществление поддержки учителей и преподавателей французского языка на базе 

создания Казахстанской ассоциации учителей и преподавателей французского языка и 

первого Республиканского конгресса в столице в 2008 г., а также благодаря регулярной 

организации семинаров повышения квалификации с участием французских специалистов; 

 предоставление языковых и педагогических стажировок во Франции победителям 

ежегодных конкурсов среди студентов и преподавателей. 
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Бывший Посол Французской Республики в Республике Казахстан г-н Жан-Шарль 

Бертонэ сказал: В области высшего образования и научных исследований я бы хотел 

отметить рост числа программ по обмену студентами. Это стало возможным благодаря 

представительству Campus France в Алматы, работе французских альянсов и читальных 

залов в Астане, Алматы, Караганде и Костанае.  

Кроме того, развиваются научный обмен и учреждение совместных дипломов. 

Образцовым является проект Центра геоэнергетики, разработанный Университетом Нанси со 

своими партнерами из КазНТУ и КазНУ в Алматы. Список совместных инициатив и 

мероприятий можно продолжать еще долго. Это и гранты от Total для слушателей Академии 

государственного управления Астаны, которая также развивает свои отношения с 

Национальной школой управления Франции (ENA), и налаживание устойчивых связей 

между французскими высшими школами и Университетом Назарбаева и многие другие. 

Присутствие французского языка в Казахстане является необходимым, особенно для 

экономического сотрудничества.  Политика трехъязычия определяет цели для казахского 

языка (государственный), русского и английского языков. Изучение других языков должно 

также приветствоваться. Знание английского языка, впрочем, облегчает предварительное 

изучение французского языка. Также некоторые школы углубленно преподают французский 

язык. Например, в школе № 25 г. Алматы, специализирующейся на французском языке, его 

изучение начинается с 1-го класса. Директор школы сохранила количество часов 

преподавания французского, одновременно вводя рекомендованное количество часов для 

преподавания английского языка. 

Обучение на французском языке также развивается в Казахстане в некоторых школах, 

где учатся дети из французских или франкофонных семей. Образование на французском 

языке открыто и для казахстанских школьников, изучающих французский язык с детского 

сада. Так, в Астане в 2014 была открыта французская секция в школе «Мирас». 

Разнообразная деятельность осуществляется для поддержки преподавания 

французского языка и развития методик изучения иностранных языков в Казахстане путем 

повторного введения раннего изучения французского языка. 

В качестве основного направления деятельности в школах, данная программа развивает 

образовательную базу (дидактические материалы, учебные планы, экзаменационные нормы) 

с уровня начальной до конца средней школы. Действия в рамках программы предполагают 

следующее: 

 выбор пособий, адаптированных для возраста и уровней учеников школы, и контроль 

над процессами аккредитации; 

 покупка учебных пособий для школ, в которых преподается французский язык, в 

рамках экспериментального этапа, упомянутого выше, в ожидании утвержденного плана, 

позволяющего официальную продажу учебников в школе. 

Основная задача совместной работы преподавателей – взаимообмен и распространение 

методики преподавания следующими способами: 

 предоставление преподавателей-носителей языка для школ и университетов – 

основных партнеров;  

 помощь при подборе кадров преподавателей французского языка некоторыми 

крупными университетам страны для совершенствования работы преподавательского 

состава; 

 поддержка казахстанской Ассоциации преподавателей французского языка, которая 

имеет в своем составе 9 региональных филиалов. В частности, сеть Французских Альянсов 

развивает партнерство с Ассоциацией. 

С целью повышения квалификации преподавателей французского языка 

проводятся семинары для повышения профессиональной квалификации педагогов, 

организуются педагогические стажировки во Францию для преподавателей, 

прошедших конкурсный отбор по результатам их мотивации и потенциала. 

Семинары направлены на распространение необходимой информации другим педагогам.  
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Таким образом, преподаватели, прошедшие стажировку во Франции, ведут данные 

семинары. 

Число казахстанских студентов во Франции растѐт. Более двухсот казахстанских 

студентов поступили в 2011-2012 учебном году во французские университеты. Их стало на 

10% больше по сравнению с 2010-2011 гг. В качестве информации: Франция предлагает 

возможность получить качественное и недорогое высшее образование. 

В новом учебном году также значительно активизировалась деятельность 

представительств французского агентства «Campus France» в Алматы и в Астане 

(расположенных во Французских Альянсах соответствующих городов), оказывающих 

помощь молодым казахстанцам при поступлении в университеты. Для поступления во 

французские вузы в следующем учебном году, необходимо начать подготовку уже сейчас.  

Число французских предприятий, работающих в Казахстане, ежегодно растет. 

Перечислим лишь наиболее известные из них: Alstom (транспортный сектор, Астана), 

нефтегазовая компания Toталь, культурно-образовательные центры «Французские 

Альянсы», Институт Сорбонна-Казахстан (открыт в 2014 г.), Ивеко (общественный 

транспорт), Комиссия ОБСЕ (Астана), Катко-Казахстан (месторождения урана), Л‘Ореаль 

(Алматы) и многие другие. 

Итак, интерес к французскому языку постоянно растет, увеличивается количество 

французских предприятий, работающих в Казахстане, Французских Альянсов и центров, 

предлагающих курсы по изучению данного языка и как следствие – прогрессирует 

количество желающих изучать этот удивительно красивый иностранный язык. В 

Евразийском национальном университете он изучается в качестве основного или второго 

иностранного языка. Кафедра иностранной филологии ЕНУ выпускает студентов со 

специальностью «французский язык». 
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Судя по всему, Казахстан – единственная страна постсоветского региона, которая 

так и не смогла решить свои языковые проблемы. Этому можно найти много причин, 

которые все же определяются контрпродуктивной языковой политикой. Но будет 

пристрастно если во всем лишь винить власти страны. Само общество и национальная 
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